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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀναστὰν
ထ၍
G0450

ἅπαν
အလုံးစံု
G0537

τὸ
–ထုိ
G3588

πλῆθος
လအူပေါင်း
G4128

αὐτῶν,
သူတုိ့–
G0846

ἤγαγον
ဆောင်သွား၍
G0071

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

τὸν
–ထုိ
G3588

Πιλᾶτον.
ပိလတ်
G4091

ထုိအခါ မင်းအရာရိှအပေါင်းတုိ့သည်ထ၍ ကုိယ်တော်ကုိ ပိလတ်မင်းထံသ့ုိ ဆောင်သွားကြပြီးလျှင်၊

2 ἤρξαντο
စတင်ကြ၍
G0756

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

κατηγορεῖν
စွပ်စဲွရန်
G2723

αὐτοῦ,
သ့ူ
G0846

λέγοντες,
ပြောကြ၍
G3004

Τοῦτον
ဤသူ
G3778

εὕραμεν
တွေ့ကြ၍
G2147

διαστρέφοντα
ဖျက်ဆီးနေသော
G1294

τὸ
–ထုိ
G3588

ἔθνος
လမူျ ိုး
G1484

ἡμῶν,
ကျွန်ပ်ုတုိ့–
G1473

καὶ
–နငှ့်
G2532

κωλύοντα
တားမြစ်သော
G2967

φόρους
အခွနမ်ျား
G5411

Καίσαρι
ကဲသာ
G2541

διδόναι,
ပေးရန်
G1325

καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγοντα
ပြောသော
G3004

ἑαυτὸν
ကုိယ်ကုိယ်
G1438

Χριστὸν
ခရစ်တော်
G5547

βασιλέα
ဘုရင်
G0935

εἶναι.
ဖြစ်
G1510

ဤသူသည် ပြည်သူပြည်သားများကုိ လှည့်ဖြား၍၊ မိမိသည် ခရစ်တော်တည်းဟသူော ရှင်ဘုရင်ဖြစ် ကြောင်းကုိဆုိလျက်၊ 

ကဲသာဘုရင်ကုိ အခွနမ်ဆက်နငှ့်ဟ ုမြစ်တားသည်ကုိ အကျွန်ပ်ုတုိ့တွေ့ပါပြီဟ ုအပြစ်တင် ကြ၏။

3 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

Πιλᾶτος
ပိလတ်
G4091

ἠρώτησεν
မေးမြနး်၍
G2065

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

λέγων,
ပြော၍
G3004

Σὺ
သင်
G4771

εἶ
ဖြစ်
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

Βασιλεὺς
ဘုရင်
G0935

τῶν
–ထုိ
G3588

Ἰουδαίων?
ယုဒလတုိူ့–
G2453

ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

ἀποκριθεὶς
ပြနပ်ြော၍
G0611

αὐτῷ,
သူအား
G0846

ἔφη,
ပြော၍
G5346

Σὺ
သင်
G4771

λέγεις.
ပြော
G3004

ပိလတ်မင်းက၊ သင်သည် ယုဒရှင်ဘုရင်မှနသ်လောဟ ုယေရုှကုိမေးလျှင်၊ မင်းကြီးမေးသည်အတုိင်း မှနသ်ည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

4 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

Πιλᾶτος
ပိလတ်
G4091

εἶπεν
ပြောလေ၍
G3004

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἀρχιερεῖς
ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးအကဲများ
G0749

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοὺς
–ထုိ
G3588

ὄχλους,
လအူပ်ုများ
G3793

Οὐδὲν
ဘာမျှမ–
G3762

εὑρίσκω
တွေ့
G2147

αἴτιον
အပြစ်
G0159

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ἀνθρώπῳ
လူ
G0444

τούτῳ.
ဤ
G3778

ပိလတ်မင်းက၊ ဤသူ၌ အဘယ်အပြစ်ကုိမျှ ငါမတွေ့ဟ ုယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးတုိ့နငှ့် လအူပေါင်းတုိ့ အား ပြောဆုိလျှင်၊
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5 οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

ἐπίσχυον,
ဆင်းရဲကြ၍
G2001

λέγοντες,
ပြောကြ၍
G3004

ὅτι
–အကြောင်းမှာ
G3754

Ἀνασείει
ထချနီေ၍
G0383

τὸν
–ထုိ
G3588

λαὸν,
လမူျား
G2992

διδάσκων
သင်ပေး၍
G1321

καθ’
–အရပ်ရပ်
G2596

ὅλης
အလုံးစံု–
G3650

τῆς
–ထုိ
G3588

Ἰουδαίας,
ယုဒပြည်
G2449

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀρξάμενος
စတင်၍
G0756

ἀπὸ
–မှ
G0575

τῆς
–ထုိ
G3588

Γαλιλαίας
ဂါလိလဲ
G1056

ἕως
–တုိင်အောင်
G2193

ὧδε.
ဤနေရာ
G5602

ထုိသူတုိ့သည် သာ၍ ပြင်းစွာသောအသံနငှ့် ဟစ်ကြော်လျက်၊ ဤသူသည် ဂါလိလဲပြည်မှစ၍ ဤ အရပ်တုိင်အောင် ယုဒပြည်၌ 

အန ှံအ့ပြားဆံုးမဩဝါဒပေး၍ လမူျားကုိန ှိးုဆော်သောသူဖြစ်ပါသည်ဟ ုလျှောက် ဆုိ ကြ၏။

6 Πιλᾶτος
ပိလတ်
G4091

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

ἀκούσας,
ကြား၍
G0191

ἐπηρώτησεν
မေးမြနး်၍
G1905

εἰ
–အကယ်၍
G1487

ὁ
–ထုိ
G3588

ἄνθρωπος
လူ
G0444

Γαλιλαῖός
ဂါလိလဲ
G1057

ἐστιν;
ဖြစ်
G1510

ပိလတ်မင်းသည် ဂါလိလဲဟသူောစကားကုိကြားလျှင်၊ ထုိသူသည် ဂါလိလဲလဖူြစ်သလောဟ ုမေးမြနး် ၍၊

7 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπιγνοὺς
သိ၍
G1921

ὅτι
–အကြောင်းမှာ
G3754

ἐκ
–မှ
G1537

τῆς
–ထုိ
G3588

ἐξουσίας
အာဏာ
G1849

Ἡρῴδου
ဟေရုဒ်–
G2264

ἐστὶν,
ဖြစ်
G1510

ἀνέπεμψεν
ပြနပ့ုိ်၍
G0375

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

Ἡρῴδην,
ဟေရုဒ်
G2264

ὄντα
ဖြစ်နေသော
G1510

καὶ
–လည်းကောင်း
G2532

αὐτὸν
သူကုိယ်တုိင်
G0846

ἐν
–၌
G1722

Ἱεροσολύμοις
ယေရုရှလင်
G2414

ἐν
–၌
G1722

ταύταις
ထုိ
G3778

ταῖς
–ထုိ
G3588

ἡμέραις.
နေ့ရက်များ
G2250

ဟေရုဒ်မင်းပုိင်သော သူဖြစ်သည်ကုိ သိသောအခါ ထုိမင်းထံသ့ုိ ပ့ုိစေ၏။ ထုိအခါ ဟေရုဒ်မင်းသည် ယေရုရှလင်မြို့၌ ရိှသတည်း။

8 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

Ἡρῴδης,
ဟေရုဒ်
G2264

ἰδὼν
မြင်၍
G3708

τὸν
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦν,
ယေရုှ
G2424

ἐχάρη
ဝမ်းမြောက်၍
G5463

λίαν;
အလနွ်
G3029

ἦν
ဖြစ်တော်မူ၍
G1510

γὰρ
–အကြောင်းမူကား
G1063

ἐξ
–မှ
G1537

ἱκανῶν
ကြာရှည်
G2425

χρόνων
ကာလ
G5550

θέλων
အလိရိှု၍
G2309

ἰδεῖν
မြင်ရန်
G3708

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

διὰ
–ကြောင့်
G1223

τὸ
–ထုိ
G3588

ἀκούειν
နားထောင်ရန်
G0191

περὶ
–အကြောင်း
G4012

αὐτοῦ;
သ့ူ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤλπιζέν
မျှော်လင့်၍
G1679

τι
တစ်စံုတစ်ခု
G5100

σημεῖον
နမိိတ်လက္ခဏာ
G4592

ἰδεῖν
မြင်ရန်
G3708

ὑπ’
–အားဖြင့်
G5259

αὐτοῦ
သူ
G0846

γινόμενον.
ဖြစ်နေသော
G1096

ထုိမင်းသည် ယေရုှကုိမြင်လျှင် အလနွဝ်မ်းမြောက်ခြင်းရိှ၏။ အကြောင်းမူကား၊ အထက်က သိတင်း တော်များကုိကြား၍၊ 

ကုိယ်တော်ကုိမြင်ခြင်းငှါ ကြာမြင့်စွာ အလိရိှုသည်ဖြစ်၍၊ ပြတော်မူသော နမိိတ်လက္ခဏာ တစံုတခုကုိ မြင်ရမည်ဟ ု

မြော်လင့်လျက်နေ၏။
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9 ἐπηρώτα
မေးကြ၍
G1905

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ἐν
–၌
G1722

λόγοις
စကားများ
G3056

ἱκανοῖς;
များစွာ
G2425

αὐτὸς
သူကုိယ်တုိင်
G0846

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

οὐδὲν
ဘာမျှမ–
G3762

ἀπεκρίνατο
ပြနပ်ြော
G0611

αὐτῷ.
သူအား
G0846

ထုိအခါ ဟေရုဒ်မင်းသည် ကုိယ်တော်ကုိ များစွာမေးမြနး်သော်လည်း အဘယ်စကားကုိမျှ ပြနတ်ော် မမူ။

10 εἱστήκεισαν
ရပ်နေကြ၍
G2476

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

οἱ
–ထုိ
G3588

ἀρχιερεῖς
ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးအကဲများ
G0749

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

γραμματεῖς,
ကျမ်းပြုများ
G1122

εὐτόνως
ပြင်းထနစွ်ာ
G2159

κατηγοροῦντες
စွပ်စဲွကြ၍
G2723

αὐτοῦ.
သ့ူ
G0846

ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးနငှ့် ကျမ်းပြုဆရာတုိ့သည် ထ၍ ပြင်းထနစွ်ာ အပြစ်တင်ကြ၏။

11 ἐξουθενήσας
မထီမ့ဲမြင်ပြု၍
G1848

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

‹καὶ›
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἡρῴδης
ဟေရုဒ်
G2264

σὺν
–နငှ့်
G4862

τοῖς
–ထုိ
G3588

στρατεύμασιν
စစ်သားများ
G4753

αὐτοῦ,
သ့ူ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐμπαίξας,
လှောင်ပြောင်၍
G1702

περιβαλὼν
ဝတ်စေ၍
G4016

ἐσθῆτα
အဝတ်
G2066

λαμπρὰν,
ထိနဝ်င်းသော
G2986

ἀνέπεμψεν
ပြနပ့ုိ်၍
G0375

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

τῷ
–ထုိ
G3588

Πιλάτῳ.
ပိလတ်
G4091

ဟေရုဒ်မင်းသည် စစ်သူရဲတုိ့နငှ့်တကွ ကုိယ်တော်ကုိ မခန ့မ်ညားဘဲ ပြက်ယယ်ပြု၍ တင့်တယ်သော အဝတ်ကုိ ဝတ်စေပြီးမှ 

ပိလတ်မင်းထံသ့ုိ ပ့ုိပြနစ်ေ၏။

12 ἐγένοντο
ဖြစ်လာ၍
G1096

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

φίλοι
မိတ်ဆွေများ
G5384

ὅ
–ထုိ
G3588

τε
–လည်း
G5037

Ἡρῴδης
ဟေရုဒ်
G2264

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

Πιλᾶτος,
ပိလတ်
G4091

ἐν
–၌
G1722

αὐτῇ
ထုိ
G0846

τῇ
–ထုိ
G3588

ἡμέρᾳ
နေ့
G2250

μετ’
–နငှ့်
G3326

ἀλλήλων;
အချင်းချင်း
G0240

προϋπῆρχον
အရင်ကတည်းကဖြစ်
G4391

γὰρ
–အကြောင်းမူကား
G1063

ἐν
–၌
G1722

ἔχθρᾳ,
ရနင်ြိုး
G2189

ὄντες
ဖြစ်နေ၍
G1510

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

αὑτούς.
ကုိယ့်တုိ့
G0848

ထုိနေ့၌ ပိလတ်မင်းနငှ့် ဟေရုဒ်မင်းတုိ့သည် အချင်းချင်းအဆွေဖ့ဲွကြ၏။ အထက်က ရနဘ်က်ဖြစ်ကြ သတည်း။

13 Πιλᾶτος
ပိလတ်
G4091

δὲ,
–ပြီးလျှင်
G1161

συνκαλεσάμενος
ခေါစု်ဝေး၍
G4779

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἀρχιερεῖς,
ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးအကဲများ
G0749

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἄρχοντας,
မင်းများ
G0758

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὸν
–ထုိ
G3588

λαὸν,
လမူျား
G2992

တဖန ်ပိလတ်မင်းသည် ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီး၊
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14 εἶπεν
ပြောလေ၍
G3004

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

αὐτούς,
သူတုိ့အား
G0846

Προσηνέγκατέ
ဆောင်ခ့ဲကြ
G4374

μοι
ငါ
G1473

τὸν
–ထုိ
G3588

ἄνθρωπον
လူ
G0444

τοῦτον,
ဤ
G3778

ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

ἀποστρέφοντα
ဖျက်ဆီးသော
G0654

τὸν
–ထုိ
G3588

λαόν;
လမူျား
G2992

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδοὺ,
ကြည့်
G3708

ἐγὼ
ငါ
G1473

ἐνώπιον
–ရှေ့မှောက်
G1799

ὑμῶν
သင်တုိ့
G4771

ἀνακρίνας,
စစ်ဆေး၍
G0350

οὐθὲν
ဘာမျှမ–
G3762

εὗρον
တွေ့
G2147

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ἀνθρώπῳ
လူ
G0444

τούτῳ
ဤ
G3778

αἴτιον
အပြစ်
G0159

ὧν
–ထုိသည်–
G3739

κατηγορεῖτε
စွပ်စဲွကြ
G2723

κατ’
–တုိက်
G2596

αὐτοῦ.
သ့ူ
G0846

ပြည်သူပြည်သားများကုိ ပုနက်နစ်ေသောသူက့ဲသ့ုိ ဤလကုိူ သင်တုိ့သည် ငါထံ့သ့ုိ ပ့ုိဆောင်ကြသည် ဖြစ်၍၊ သင်တုိ့ရှေ့မှာ 

ငါစစ်ကြောသော်လည်း၊ သင်တုိ့ တင်သောအပြစ်တစံုတခုကုိမျှ သူ၌ငါမတွေ့။

15 ἀλλ’
–သ့ုိသော်
G0235

οὐδὲ
–လည်းမ–
G3761

Ἡρῴδης;
ဟေရုဒ်
G2264

ἀνέπεμψεν
ပြနပ့ုိ်
G0375

γὰρ
–အကြောင်းမူကား
G1063

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

ἡμᾶς.
ကျွန်ပ်ုတုိ့
G1473

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδοὺ,
ကြည့်
G3708

οὐδὲν
ဘာမျှမ–
G3762

ἄξιον
ထုိက်သော
G0514

θανάτου
သေခြင်း
G2288

ἐστὶν
ဖြစ်
G1510

πεπραγμένον
ပြုထားသော
G4238

αὐτῷ.
သူအား
G0846

ဟေရုဒ်မင်းသည်လည်းမတွေ့။ ထုိမင်းထံသ့ုိ ငါပ့ုိစေပြီ။ ဤသူသည် အသေသတ်ခြင်းကုိ ခံထုိက်သော အမုှတစံုတခုကုိမျှ မပြု။

16 παιδεύσας
ဆံုးမ၍
G3811

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

ἀπολύσω.
လွှတ်မည်
G0630

ထုိကြောင့် သ့ူကုိ ငါဆံုးမ၍ လွှတ်မည်ဟ ုဆုိလေ၏။

17 <Ἀνάγκην
လိအုပ်ခြင်း
G0318

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

εἴχεν
ရိှ
G2192

ἀπολύειν
လွှတ်ရန်
G0630

αὐτοῖς
သူတုိ့အား
G0846

κατὰ
–အတုိင်း
G2596

ἑορτὴν
ပဲွတော်
G1859

ἕνα>.
တစ်ယောက်
G1520

ထုိပဲွ၌ လမူျားတုိ့အား တစံုတယောက်သောသူကုိ မလွှတ်ဘဲမနေရသတည်း။

18 ἀνέκραγον
ဟစ်ကြ၍
G0349

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

παμπληθεὶ,
လအူပေါင်း
G3826

λέγοντες,
ပြောကြ၍
G3004

Αἶρε
ဖယ်ရှား
G0142

τοῦτον,
ဤသူ
G3778

ἀπόλυσον
လွှတ်
G0630

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

ἡμῖν
ကျွန်ပ်ုတုိ့အား
G1473

τὸν
–ထုိ
G3588

Βαραββᾶν!
ဗာရဗ္ဗ
G0912

လအူပေါင်းတုိ့က၊ ထုိသူကုိ ထုတ်ပါလော။့ အကျွန်ပ်ုတ့ုိအား ဗာရဗ္ဗကုိ လွှတ်ပါလောဟ့ ုတညီတညွတ် တည်း ဟစ်ကြော်ကြ၏။

19 ὅστις
–ထုိသူသည်–
G3748

ἦν
ဖြစ်
G1510

διὰ
–ကြောင့်
G1223

στάσιν
ပုနက်နခ်ြင်း
G4714

τινὰ
တစ်ခု
G5100

γενομένην
ဖြစ်ခ့ဲသော
G1096

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

πόλει,
မြို့
G4172

καὶ
–နငှ့်
G2532

φόνον,
လသူတ်ခြင်း
G5408

βληθεὶς
ချထားခြင်းခံ–
G0906

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

φυλακῇ.
ထောင်
G5438

ထုိဗာရဗ္ဗကား၊ မြို့၌ ပုနက်နခ်ြင်းအပြစ်၊ လအူသက်ကုိ သတ်ခြင်းအပြစ်ကြောင့် ထောင်ထဲ၌ လှောင် ထားသောသူဖြစ်သတည်း။
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20 πάλιν
ထပ်
G3825

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

Πιλᾶτος
ပိလတ်
G4091

προσεφώνησεν
ခေါပ်ြော၍
G4377

αὐτοῖς,
သူတုိ့အား
G0846

θέλων
အလိရိှု၍
G2309

ἀπολῦσαι
လွှတ်ရန်
G0630

τὸν
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦν.
ယေရုှ
G2424

ပိလတ်မင်းသည် ယေရုှကုိ လွှတ်ချင်သောကြောင့် သူတုိ့အားတဖနပ်ြောဆုိလေ၏။

21 οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

ἐπεφώνουν,
ကြွေးကြော်ကြ၍
G2019

λέγοντες,
ပြောကြ၍
G3004

Σταύρου,
လက်ဝါးကပ်တုိင်တင်
G4717

σταύρου
လက်ဝါးကပ်တုိင်တင်
G4717

αὐτόν.
သ့ူကုိ
G0846

သူတုိ့ကလည်း၊ ထုိသူကုိ လက်ဝါးကပ်တုိင်မှာ ရုိက်ထားပါ။ ရုိက်ထားပါဟ ုဟစ်ကြော်ကြ၏။

22 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

τρίτον
တတိယအကြိမ်
G5154

εἶπεν
ပြောလေ၍
G3004

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

αὐτούς,
သူတုိ့အား
G0846

Τί
အဘယ်
G5101

γὰρ
–အကြောင်းမူကား
G1063

κακὸν
မကောင်းသော
G2556

ἐποίησεν
ပြု
G4160

οὗτος?
ဤသူ
G3778

οὐδὲν
ဘာမျှမ–
G3762

αἴτιον
အပြစ်
G0159

θανάτου
သေခြင်း
G2288

εὗρον
တွေ့
G2147

ἐν
–၌
G1722

αὐτῷ.
သူ
G0846

παιδεύσας
ဆံုးမ၍
G3811

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

ἀπολύσω.
လွှတ်မည်
G0630

ပိလတ်မင်းက၊ ထုိသူသည် အဘယ်အပြစ်ကုိ ပြုဘိသနည်း။ သေထုိက်သောအပြစ်တစံုတခုမျှ သူ၌ ငါမတွေ့။ ထုိကြောင့် သ့ူကုိ 

ငါဆံုးမ၍ လွှတ်မည်ဟ ုသံုးကြိမ်မြောက်အောင်ဆုိလျှင်၊

23 οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

ἐπέκειντο
ကျရောက်ကြ၍
G1945

φωναῖς
အသံများ–ဖြင့်
G5456

μεγάλαις,
ကြီးသော
G3173

αἰτούμενοι
တောင်းဆုိ၍
G0154

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

σταυρωθῆναι.
လက်ဝါးကပ်တုိင်တင်ခြင်းခံရန်
G4717

καὶ
–နငှ့်
G2532

κατίσχυον
နိင်ုကြ
G2729

αἱ
–ထုိ
G3588

φωναὶ
အသံများ
G5456

αὐτῶν,
သူတုိ့–
G0846

<καὶ
–နငှ့်
G2532

τῶν
–ထုိ
G3588

ἀρχιερέων>.
ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးအကဲများ
G0749

လမူျားတုိ့သည် ထုိသူကုိ လက်ဝါးကပ်တုိင်မှာ ရုိက်ထားစေခြင်းငှါ ကြီးစွာသောအသံနငှ့် ကျပ်ကျပ် တောင်းသဖြင့်၊ သူတုိ့၏အသံနငှ့် 

ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးတုိ့၏အသံသည် နိင်ုလေ၏။

24 καὶ
–နငှ့်
G2532

Πιλᾶτος
ပိလတ်
G4091

ἐπέκρινεν
စီရင်ချက်ချ၍
G1948

γενέσθαι
ဖြစ်ရန်
G1096

τὸ
–ထုိ
G3588

αἴτημα
တောင်းဆုိချက်
G0155

αὐτῶν.
သူတုိ့–
G0846

ပိလတ်မင်းသည်လည်း သူတုိ့တောင်းသည့်အတုိင်း ဖြစ်စေခြင်းငှါ စီရင်၍၊
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25 ἀπέλυσεν
လွှတ်လေ၍
G0630

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

τὸν
–ထုိ
G3588

διὰ
–ကြောင့်
G1223

στάσιν
ပုနက်နခ်ြင်း
G4714

καὶ
–နငှ့်
G2532

φόνον
လသူတ်ခြင်း
G5408

βεβλημένον
ချထားခြင်းခံသော
G0906

εἰς
–သ့ုိ
G1519

φυλακὴν,
ထောင်
G5438

ὃν
–ထုိသည်–
G3739

ᾐτοῦντο;
တောင်းဆုိကြ
G0154

τὸν
–ထုိ
G3588

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

Ἰησοῦν
ယေရုှ
G2424

παρέδωκεν
အပ်န ှ၍ံ
G3860

τῷ
–ထုိ
G3588

θελήματι
အလိတုော်
G2307

αὐτῶν.
သူတုိ့–
G0846

ပုနက်နခ်ြင်းအပြစ်၊ လအူသက်ကုိသတ်ခြင်းအပြစ်ကြောင့် ထောင်ထဲမှာ လှောင်ထားသောသူကုိ လ ူများတောင်းသည်အတုိင်း 

လွှတ်ပြီးမှ၊ ယေရုှကုိ သူတုိ့ အလိသ့ုို အပ်လိက်ုလေ၏။

26 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

ἀπήγαγον
ခေါဆ်ောင်ကြ၍
G0520

αὐτόν,
သ့ူကုိ
G0846

ἐπιλαβόμενοι
ဖမ်းဆီး၍
G1949

Σίμωνά,
ရိှမုန်
G4613

τινα
တစ်ယောက်
G5100

Κυρηναῖον,
ကုရေနဲ
G2956

ἐρχόμενον
ကြွလာသော
G2064

ἀπ’
–မှ
G0575

ἀγροῦ,
လယ်
G0068

ἐπέθηκαν
တင်၍
G2007

αὐτῷ
သူအား
G0846

τὸν
–ထုိ
G3588

σταυρὸν,
လက်ဝါးကပ်တုိင်
G4716

φέρειν
ထမ်းရန်
G5342

ὄπισθεν
–နောက်
G3693

τοῦ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦ.
ယေရုှ
G2424

ကုိယ်တော်ကုိ ထုတ်သွားကြစဉ်၊ ရိှမုနအ်မည်ရိှသော ကုရေနေပြည်သားတယောက်သည် တောရွာမှ လာသည်ကုိ 

သူတုိ့သည်တွေ့လျှင်၊ ဘမ်းဆီး၍ ယေရုှနောက်တော်၌ လက်ဝါးကပ်တုိင်တော်ကုိ ထမ်းစေကြ၏။

27 Ἠκολούθει
လိက်ု၍
G0190

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

αὐτῷ
သူအား
G0846

πολὺ
များစွာ
G4183

πλῆθος
လအူပေါင်း
G4128

τοῦ
–ထုိ
G3588

λαοῦ,
လမူျား–
G2992

καὶ
–နငှ့်
G2532

γυναικῶν,
မိနး်မများ
G1135

αἳ
–ထုိသူတုိ့–
G3739

ἐκόπτοντο
ရင်ဘတ်ရုိက်ကြ၍
G2875

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐθρήνουν
ငိကုြွေးကြ
G2354

αὐτόν.
သ့ူကုိ
G0846

နောက်တော်၌ လိက်ုသောလမူျားအပေါင်းတုိ့တွင်၊ ကုိယ်တော်ကြောင့် ငိကုြွေးမြည်တမ်းသော မိနး်မ အချ ို့ပါ၏။

28 στραφεὶς
လှည့်၍
G4762

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

αὐτὰς,
သူမတုိ့
G0846

‹ὁ›
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

εἶπεν,
ပြောလေ၍
G3004

Θυγατέρες
သမီးများ
G2364

Ἰερουσαλήμ,
ယေရုရှလင်–
G2419

μὴ
မ–
G3361

κλαίετε
ငိကုြွေးကြနငှ့်
G2799

ἐπ’
–အပေါ ်
G1909

ἐμέ,
ငါ
G1473

πλὴν
–သ့ုိသော်
G4133

ἐφ’
–အပေါ ်
G1909

ἑαυτὰς
ကုိယ်တုိ့ကုိယ်ကုိယ်
G1438

κλαίετε,
ငိကုြွေးကြ
G2799

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

τὰ
–ထုိ
G3588

τέκνα
သားသမီးများ
G5043

ὑμῶν.
သင်တုိ့–
G4771

ထုိသူတုိ့ကုိ ယေရုှသည် လှည့်ကြည့်၍၊ ယေရုရှလင်မြို့သမီးတ့ုိ၊ ငါက့ြောင့် မငိကုြွေးကြနငှ့်။ မိမိတုိ့နငှ့် မိမိတုိ့သားများကြောင့် 

ငိကုြွေးကြလော။့
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29 ὅτι
–အကြောင်းမှာ
G3754

ἰδοὺ,
ကြည့်
G3708

ἔρχονται
ရောက်လာကြ
G2064

ἡμέραι
နေ့ရက်များ
G2250

ἐν
–၌
G1722

αἷς
–ထုိအချနိ်
G3739

ἐροῦσιν,
ပြောကြ
G2046

Μακάριαι
မင္်ဂလာရိှကြ
G3107

αἱ
–ထုိ
G3588

στεῖραι,
မြုံသော
G4723

καὶ
–နငှ့်
G2532

αἱ
–ထုိ
G3588

κοιλίαι
ဝမ်းများ
G2836

αἳ
–ထုိသည်–
G3739

οὐκ
မ–
G3756

ἐγέννησαν,
မွေးဖွားခ့ဲ
G1080

καὶ
–နငှ့်
G2532

μαστοὶ
ရင်သားများ
G3149

οἳ
–ထုိသည်–
G3739

οὐκ
မ–
G3756

ἔθρεψαν.
ကျွေးခ့ဲ
G5142

အကြောင်းမူကား၊ မြုံသောမိနး်မသည် မင္်ဂလာရိှ၏။ ပဋိသနဓ္ေမယူဘူးသောဝမ်းနငှ့် သူငယ်မစ့ုိဘူး သောသားမြတ်သည် 

မင်္ဂလာရိှ၏ဟ ုပြောရသောနေ့ရက်ကာလရောက်လိမ့်မည်။

30 τότε
ထုိအခါ
G5119

ἄρξονται
စတင်ကြမည်
G0756

λέγειν
ပြောရန်
G3004

τοῖς
–ထုိ
G3588

ὄρεσιν,
တောင်များ–သ့ုိ
G3735

Πέσετε
ကျပါ
G4098

ἐφ’
–အပေါ ်
G1909

ἡμᾶς;
ကျွန်ပ်ုတုိ့
G1473

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοῖς
–ထုိ
G3588

βουνοῖς,
ကုနး်များ–သ့ုိ
G1015

Καλύψατε
ဖံုးလွှမ်းပါ
G2572

ἡμᾶς:
ကျွန်ပ်ုတုိ့
G1473

ထုိအခါ သူတုိ့က၊ အိတုောင်များတုိ့၊ ငါတုိ့အပေါသ့ုိ် ကျကြပါ။ အိကုုနး်များတ့ုိ၊ ငါတ့ုိကုိ ဖံုးအပ်ုကြ ပါဟ ုခေါက်ြလိမ့်မည်။

31 ὅτι
–အကြောင်းမှာ
G3754

εἰ
–အကယ်၍
G1487

ἐν
–၌
G1722

‹τῷ›
–ထုိ
G3588

ὑγρῷ
စုိစွတ်သော
G5200

ξύλῳ,
သစ်ပင်
G3586

ταῦτα
ဤအရာတုိ့
G3778

ποιοῦσιν;
ပြုကြ
G4160

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ξηρῷ,
ခြောက်သွေ့သော
G3584

τί
အဘယ်
G5101

γένηται?
ဖြစ်မည်နည်း
G1096

အကြောင်းမူကား၊ စိမ်းသောအပင်ကုိ ဤသ့ုိပြုကြလျှင်၊ ခြောက်သောအပင်၌ အဘယ်သ့ုိ ဖြစ်လိမ့်မည် နည်းဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

32 Ἤγοντο
ခေါဆ်ောင်ကြ
G0071

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

καὶ
–လည်းကောင်း
G2532

ἕτεροι
အခြား
G2087

κακοῦργοι
ရာဇဝတ်သားများ
G2557

δύο,
နစ်ှယောက်
G1417

σὺν
–နငှ့်
G4862

αὐτῷ
သူ
G0846

ἀναιρεθῆναι.
သတ်ခြင်းခံရန်
G0337

ထုိအခါ ကုိယ်တော်နငှ့်အတူ လဆုိူးနစ်ှယောက် တုိ့ကုိလည်း သတ်အံသ့ောငှါ ထုတ်သွားကြ၏။

33 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ὅτε
–သောအခါ
G3753

ἦλθον
ရောက်ကြ
G2064

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

τὸν
–ထုိ
G3588

τόπον
နေရာ
G5117

τὸν
–ထုိ
G3588

καλούμενον
ခေါသ်ော
G2564

Κρανίον,
ခေါင်းခံွ
G2898

ἐκεῖ
ထုိနေရာ၌
G1563

ἐσταύρωσαν
လက်ဝါးကပ်တုိင်တင်ကြ
G4717

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοὺς
–ထုိ
G3588

κακούργους,
ရာဇဝတ်သားများ
G2557

ὃν
–ထုိသည်–
G3739

μὲν
–မှနသ်ည်
G3303

ἐκ
–မှ
G1537

δεξιῶν,
ညာဘက်
G1188

ὃν
–ထုိသည်–
G3739

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

ἐξ
–မှ
G1537

ἀριστερῶν.
ဘယ်ဘက်
G0710

ကရာနအိမည်ရိှသောအရပ်သ့ုိ ရောက်ကြသော်၊ ကုိယ်တော်နငှ့်တကွ ထုိလဆုိူးတုိ့ကုိ လက်ျာတော် ဘက်၌တယောက်၊ 

လက်ဝဲတော်ဘက်၌တယောက်၊ လက်ဝါးကပ်တုိင်မှာ ရုိက်ထားကြ၏။
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34 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

ἔλεγεν,
ပြောလေ၍
G3004

Πάτερ,
အဘ
G3962

ἄφες
ခွင့်လွှတ်ပါ
G0863

αὐτοῖς,
သူတုိ့အား
G0846

οὐ
မ–
G3756

γὰρ
–အကြောင်းမူကား
G1063

οἴδασιν
သိကြ
G1492

τί
အဘယ်
G5101

ποιοῦσιν.
ပြုကြ
G4160

διαμεριζόμενοι
ဝေကြ၍
G1266

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

τὰ
–ထုိ
G3588

ἱμάτια
အဝတ်များ
G2440

αὐτοῦ,
သ့ူ
G0846

ἔβαλον
ချကြ
G0906

κλήρους.
စာရွက်များ
G2819

ယေရုှကလည်း၊ အိအုဘ၊ သူတုိ့၏ အပြစ်ကုိလွှတ်တော်မူပါ။ သူတုိ့သည် ကုိယ်ပြုသောအမုှကုိ မသိကြ ဟ ုမြွက်ဆုိတော်မူ၏။ 

အဝတ်တော်ကုိလည်း စာရေးတံချ၍ ဝေဖနက်ြ၏။

35 καὶ
–နငှ့်
G2532

εἱστήκει
ရပ်နေ
G2476

ὁ
–ထုိ
G3588

λαὸς
လမူျား
G2992

θεωρῶν.
ကြည့်
G2334

ἐξεμυκτήριζον
လှောင်ပြောင်ကြ၍
G1592

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

καὶ
–လည်းကောင်း
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

ἄρχοντες,
မင်းများ
G0758

λέγοντες,
ပြောကြ၍
G3004

Ἄλλους
အခြားသူတုိ့ကုိ
G0243

ἔσωσεν,
ကယ်တင်၍
G4982

σωσάτω
ကယ်တင်စေ
G4982

ἑαυτόν
ကုိယ်ကုိယ်
G1438

εἰ
–အကယ်၍
G1487

οὗτός
ဤသူ
G3778

ἐστιν
ဖြစ်
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

Χριστὸς,
ခရစ်တော်
G5547

τοῦ
–ထုိ
G3588

Θεοῦ
ဘုရားသခင်–
G2316

ὁ
–ထုိ
G3588

ἐκλεκτός.
ရွေးချယ်ခြင်းခံရသော
G1588

လမူျားတုိ့သည်လည်း ကြည့်ရုှလျက် ရပ်နေကြ၏။ ထုိသူတုိ့နငှ့်အတူ မင်းအရာရိှတုိ့က၊ ဤသူသည် သူတပါးတုိ့ကုိ 

ကယ်တင်တတ်၏။ ခရစ်တော်တည်းဟသူော ဘုရားသခင် ရွေးချယ်တော်မူသောသူမှနလ်ျှင် ကုိယ်ကုိကယ်တင်ပါလေစေဟ၍ူ 

ပြက်ယယ်ပြုကြ၏။

36 ἐνέπαιξαν
လှောင်ပြောင်ကြ၍
G1702

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

αὐτῷ
သူအား
G0846

καὶ
–လည်းကောင်း
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

στρατιῶται,
စစ်သားများ
G4757

προσερχόμενοι,
ချဉ်းကပ်၍
G4334

ὄξος
ချဉ်
G3690

προσφέροντες
ဆောင်ခ့ဲ–
G4374

αὐτῷ,
သူအား
G0846

စစ်သူရဲတုိ့သည်လည်းလာ၍ ပံုးရည်ကုိ ကပ်ပေးလျက်၊

37 καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγοντες,
ပြောကြ၍
G3004

Εἰ
–အကယ်၍
G1487

σὺ
သင်
G4771

εἶ
ဖြစ်
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

Βασιλεὺς
ဘုရင်
G0935

τῶν
–ထုိ
G3588

Ἰουδαίων,
ယုဒလတုိူ့–
G2453

σῶσον
ကယ်တင်ပါ
G4982

σεαυτόν!
ကုိယ့်ကုိယ်ကုိယ်
G4572

သင်သည် ယုဒရှင်ဘုရင်မှနလ်ျှင် ကုိယ်ကုိ ကယ်တင်လောဟ့၍ူ ပြက်ယယ်ပြုလျက် ဆုိကြ၏။
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38 ἦν
ဖြစ်
G1510

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

καὶ
–လည်းကောင်း
G2532

ἐπιγραφὴ
စာတမ်း
G1923

ἐπ’
–အပေါ ်
G1909

αὐτῷ,
သူအား
G0846

Ὁ
–ထုိ
G3588

ΒΑΣΙΛΕΥΣ
ဘုရင်
G0935

ΤΩΝ
–ထုိ
G3588

ΙΟΥΔΑΙΩΝ
ယုဒလတုိူ့–
G2453

οὗτος,
ဤသူ
G3778

{γράμμασιν
စာလုံးများ–ဖြင့်
G1121

Ἑλληνικοῖς
ဂရိ
G1673

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ρωμαϊκοῖς
ရောမ
G4513

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ἑβραϊκοῖς}.
ဟေဗြဲ
G1444

ခေါင်းတော်ပေါမှ်ာတပ်၍ အပြစ်ဘော်ပြသော ကမ္ဗည်းလိပ်စာချက်ဟမူူကား၊ ဤသူသည် ယုဒရှင် ဘုရင်ပေတည်းဟ ု

ဟေဗြဲဘာသာ၊ ဟေလသဘာသာ၊ ရောမဘာသာအားဖြင့်ရေး၍ ခေါင်းတော်ပေါမှ်ာ တပ် သတည်း။

39 Εἷς
တစ်ယောက်
G1520

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

τῶν
–ထုိ
G3588

κρεμασθέντων
ကြက်ထားခြင်းခံသော
G2910

κακούργων,
ရာဇဝတ်သားများ
G2557

ἐβλασφήμει
သရော်ကျနိဆဲ်၍
G0987

αὐτόν,
သ့ူကုိ
G0846

‹λέγων›,
ပြော၍
G3004

Οὐχὶ
မဟတ်ုလော
G3780

σὺ
သင်
G4771

εἶ
ဖြစ်
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

Χριστός?
ခရစ်တော်
G5547

σῶσον
ကယ်တင်ပါ
G4982

σεαυτὸν
ကုိယ့်ကုိယ်ကုိယ်
G4572

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἡμᾶς!
ကျွန်ပ်ုတုိ့
G1473

ဆဲွထားသော လဆုိူးနစ်ှယောက်တွင် တယောက်က၊ သင်သည် ခရစ်တော်မှနလ်ျှင် ကုိယ်ကုိ၎င်း၊ ငါတုိ့ ကုိ၎င်း၊ ကယ်တင်လောဟ့ ု

ကုိယ်တော်ကုိ က့ဲရ့ဲ၍ ဆုိလေ၏။

40 ἀποκριθεὶς
ပြနပ်ြော၍
G0611

δὲ,
–ပြီးလျှင်
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

ἕτερος
အခြား
G2087

ἐπιτιμῶν
ဆံုးမ၍
G2008

αὐτῷ,
သူအား
G0846

ἔφη,
ပြော၍
G5346

Οὐδὲ
–လည်းမ–
G3761

φοβῇ
ကြောက်
G5399

σὺ
သင်
G4771

τὸν
–ထုိ
G3588

Θεόν,
ဘုရားသခင်
G2316

ὅτι
–အကြောင်းမှာ
G3754

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

αὐτῷ
ထုိ
G0846

κρίματι
တရားစီရင်ခြင်း
G2917

εἶ?
ဖြစ်
G1510

တယောက်မူကား၊ မိမိအဘော်ကုိဆံုးမ၍၊ သင်သည် ဤသူနည်းတူအပြစ်ဒဏ်ခံလျက်ပင် ဘုရားသခင် ကုိ မကြောက်သလော။

41 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἡμεῖς
ကျွန်ပ်ုတုိ့
G1473

μὲν
–မှနသ်ည်
G3303

δικαίως,
တရားသဖြင့်
G1346

ἄξια
ထုိက်သော
G0514

γὰρ
–အကြောင်းမူကား
G1063

ὧν
–ထုိသည်–
G3739

ἐπράξαμεν
ပြုခ့ဲ
G4238

ἀπολαμβάνομεν;
ခံရ
G0618

οὗτος
ဤသူ
G3778

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

οὐδὲν
ဘာမျှမ–
G3762

ἄτοπον
မသင့်မလျော်
G0824

ἔπραξεν.
ပြုခ့ဲ
G4238

ငါတုိ့သည် ကုိယ်ပြုမိသောအပြစ်နငှ့်အလျောက်ခံရသည်ဖြစ်၍ တရားသဖြင့် ခံရကြ၏။ ဤသူမူကား အဘယ်အပြစ်ကုိမျှ 

မပြုဟဆုိုပြီးလျှင်၊

42 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔλεγεν
ပြောလေ၍
G3004

Ἰησοῦ,
ယေရုှ
G2424

μνήσθητί
သတိရပါ
G3403

μου,
ငါ
G1473

ὅταν
–သောအခါ
G3752

ἔλθῃς
ကြွလာ
G2064

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

βασιλείαν
နိင်ုငံတော်
G0932

σου!
သင်–
G4771

သခင်၊ ကုိယ်တော်သည် နိင်ုငံတော်တည်လျက်ကြွလာတော်မူသောအခါ အကျွန်ပ်ုကုိ အောက်မေ့ တော်မူပါဟ ုယေရုှကုိ 

လျှောက်ဆုိ၏။
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43 καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπεν
ပြောလေ၍
G3004

αὐτῷ,
သူအား
G0846

Ἀμήν
အမှန်
G0281

σοι,
သင်အား
G4771

λέγω,
ငါပြော၍
G3004

σήμερον
ယနေ့
G4594

μετ’
–နငှ့်
G3326

ἐμοῦ
ငါ
G1473

ἔσῃ
ဖြစ်မည်
G1510

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

Παραδείσῳ.
အပြာဒိသု
G3857

ယေရုှကလည်း၊ ငါအမှနဆုိ်သည်ကား၊ ယနေ့တွင် သင်သည် ငါနငှ့်အတူ ပရဒိသုဘံု၌ရိှလိမ့်မည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

44 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἦν
ဖြစ်
G1510

ἤδη
ယခု
G2235

ὡσεὶ
–က့ဲသ့ုိ
G5616

ὥρα
အချနိ်
G5610

ἕκτη,
ဆဋ္ဌ
G1623

καὶ
–နငှ့်
G2532

σκότος
မှောင်မုိက်
G4655

ἐγένετο
ဖြစ်လာ၍
G1096

ἐφ’
–အပေါ ်
G1909

ὅλην
အလုံးစံု–
G3650

τὴν
–ထုိ
G3588

γῆν
မြေ
G1093

ἕως
–တုိင်အောင်
G2193

ὥρας
အချနိ်
G5610

ἐνάτης.
နဝမ
G1766

ထုိအချနိသ်ည် မွနး်တည့်အချနိလ်ောက်ဖြစ်၍ သံုးချက်တီးအချနိတုိ်င်အောင် မြေတပြင်လုံး၌ မှောင် မုိက်အတိ ဖြစ်လေ၏။

45 τοῦ
–ထုိ
G3588

ἡλίου
နေ
G2246

ἐκλιπόντος,
ချ ို့တဲ့၍
G1587

ἐσχίσθη
ကဲွ၍
G4977

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

τὸ
–ထုိ
G3588

καταπέτασμα
ကုလားကာ
G2665

τοῦ
–ထုိ
G3588

ναοῦ
ဗိမာနတ်ော်
G3485

μέσον.
အလယ်
G3319

နေအရောင်ကွယ်ပျောက်လေ၏။ ဗိမာနတ်ော်၏ ကုလားကာသည် နစ်ှဖြာကဲွလေ၏။

46 καὶ
–နငှ့်
G2532

φωνήσας
ခေါ၍်
G5455

φωνῇ
အသံ
G5456

μεγάλῃ,
ကြီးသော
G3173

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

εἶπεν,
ပြောလေ၍
G3004

Πάτερ,
အဘ
G3962

εἰς
–သ့ုိ
G1519

χεῖράς
လက်များ
G5495

σου
သင်–
G4771

παρατίθεμαι
အပ်န ှံ
G3908

τὸ
–ထုိ
G3588

πνεῦμά
ဝိညာဉ်
G4151

μου.
ငါ–
G1473

τοῦτο
ဤ
G3778

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

εἰπὼν,
ပြော၍
G3004

ἐξέπνευσεν.
ထုတ်သက်
G1606

ယေရုှသည်လည်း ကြီးသောအသံနငှ့် ကြွေးကြော်တော်မူပြီးလျှင်၊ အိအုဘ၊ အကျွန်ပ်ုစိတ်ဝိညာဉ်ကုိ ကုိယ်တော်လက်၌ 

အကျွန်ပ်ုအပ်ပါ၏ဟ ုမိန ့တ်ော်မူလျက် အသက်ချုပ်တော်မူ၏။

47 ἰδὼν
မြင်၍
G3708

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

ἑκατοντάρχης
တပ်မူှး
G1543

τὸ
–ထုိ
G3588

γενόμενον,
ဖြစ်ခ့ဲသော
G1096

ἐδόξαζεν
ချးီမြှောက်၍
G1392

τὸν
–ထုိ
G3588

Θεὸν,
ဘုရားသခင်
G2316

λέγων,
ပြော၍
G3004

Ὄντως
အမှနပ်င်
G3689

ὁ
–ထုိ
G3588

ἄνθρωπος
လူ
G0444

οὗτος
ဤသူ
G3778

δίκαιος
ဖြောင့်မတ်သော
G1342

ἦν.
ဖြစ်
G1510

ထုိအခြင်းအရာတုိ့ကုိ တပ်မူှးသည်မြင်လျှင်၊ စင်စစ်ဤသူသည် ဖြောင့်မတ်သောသူမှနပ်ေ၏ဟဆုို၍ ဘုရားသခင်ကုိ ချးီမွမ်းလေ၏။

48 καὶ
–နငှ့်
G2532

πάντες
အလုံးစံု
G3956

οἱ
–ထုိ
G3588

συμπαραγενόμενοι
လိက်ုပါလာသော
G4836

ὄχλοι
လအူပ်ုများ
G3793

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

τὴν
–ထုိ
G3588

θεωρίαν
ကြည့်ခြင်း
G2335

ταύτην,
ဤ
G3778

θεωρήσαντες
ကြည့်ကြ၍
G2334

τὰ
–ထုိ
G3588

γενόμενα,
ဖြစ်ခ့ဲသောအရာများ
G1096

τύπτοντες
ရုိက်ကြ၍
G5180

τὰ
–ထုိ
G3588

στήθη,
ရင်ဘတ်
G4738

ὑπέστρεφον.
ပြနသွ်ားကြ
G5290

ထုိအမုှကုိ အကြည့်အရုှလာသောသူအပေါင်းတုိ့သည် ထုိအခြင်းအရာများကုိမြင်လျှင်၊ ရင်ပတ်ကုိ ခတ်၍ ပြနသွ်ားကြ၏။
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49 εἱστήκεισαν
ရပ်နေကြ၍
G2476

δὲ
–ပြီးလျှင်
G1161

πάντες
အလုံးစံု
G3956

οἱ
–ထုိ
G3588

γνωστοὶ
သိကျွမ်းသောသူများ
G1110

αὐτῷ,
သူအား
G0846

ἀπὸ
–မှ
G0575

μακρόθεν,
ဝေးဝေး–မှ
G3113

καὶ
–နငှ့်
G2532

γυναῖκες,
မိနး်မများ
G1135

αἱ
–ထုိ
G3588

συνακολουθοῦσαι
အတူလိက်ုသော
G4870

αὐτῷ
သူအား
G0846

ἀπὸ
–မှ
G0575

τῆς
–ထုိ
G3588

Γαλιλαίας,
ဂါလိလဲ
G1056

ὁρῶσαι
ကြည့်ကြသော
G3708

ταῦτα.
ဤအရာတုိ့
G3778

ဂါလိလဲပြည်မှ နောက်တော်သ့ုိလိက်ုလာသော မိနး်မတုိ့နငှ့် ကုိယ်တော်ကုိ သိကျွမ်းသောသူအပေါင်း တုိ့သည်လည်း 

အဝေးကကြည့်ရုှ၍ ရပ်နေကြ၏။

50 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδοὺ,
ကြည့်
G3708

ἀνὴρ
ယောက်ျား
G0435

ὀνόματι
နာမ
G3686

Ἰωσὴφ,
ယောသပ်
G2501

βουλευτὴς,
တုိင်ပင်ညိှန ှိင်ုးသူ
G1010

ὑπάρχων
ဖြစ်သော
G5225

[καὶ]
–နငှ့်
G2532

ἀνὴρ
ယောက်ျား
G0435

ἀγαθὸς
ကောင်းသော
G0018

καὶ
–နငှ့်
G2532

δίκαιος,
ဖြောင့်မတ်သော
G1342

ထုိအခါ ယုဒပြည်အရိမဿဲမြို့သား ယောသပ်အမည်ရိှသော လွှတ်အရာရိှတယောက်သည်၊ အခြား သော လွှတ်အရာရိှတုိ့၏ 

တုိင်ပင်စီရင်ခြင်းကုိ ဝနခံ်သောသူမဟတ်ု၊

51 οὗτος
ဤသူ
G3778

οὐκ
မ–
G3756

ἦν
ဖြစ်
G1510

συνκατατεθειμένος
သဘောတူ
G4784

τῇ
–ထုိ
G3588

βουλῇ,
အကြံ
G1012

καὶ
–နငှ့်
G2532

τῇ
–ထုိ
G3588

πράξει
အပြု
G4234

αὐτῶν,
သူတုိ့–
G0846

ἀπὸ
–မှ
G0575

Ἁριμαθαίας,
အာရိမသဲ
G0707

πόλεως
မြို့
G4172

τῶν
–ထုိ
G3588

Ἰουδαίων,
ယုဒလတုိူ့–
G2453

ὃς
–ထုိသူသည်–
G3739

προσεδέχετο
မျှော်လင့်
G4327

τὴν
–ထုိ
G3588

βασιλείαν
နိင်ုငံတော်
G0932

τοῦ
–ထုိ
G3588

Θεοῦ.
ဘုရားသခင်–
G2316

ဘုရားသခင်၏နိင်ုငံတော်ကုိ မြော်လင့်သော သူတော်ကောင်းသူတော်မြတ်ဖြစ်သည်နငှ့် ပိလတ်မင်းထံ သ့ုိဝင်၍၊

52 οὗτος
ဤသူ
G3778

προσελθὼν
ချဉ်းကပ်၍
G4334

τῷ
–ထုိ
G3588

Πιλάτῳ,
ပိလတ်
G4091

ᾐτήσατο
တောင်းလေ၍
G0154

τὸ
–ထုိ
G3588

σῶμα
ကုိယ်ခနဓ္ာ
G4983

τοῦ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦ.
ယေရုှ
G2424

ယေရုှ၏အလောင်းတော်ကုိ တောင်းလေ၏။

53 καὶ
–နငှ့်
G2532

καθελὼν,
ချ၍
G2507

ἐνετύλιξεν
ရစ်ပတ်၍
G1794

αὐτὸ
ယင်းကုိ
G0846

σινδόνι,
ပိတ်ချော
G4616

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔθηκεν
ထား၍
G5087

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ἐν
–၌
G1722

μνήματι
သင်္ချ ိုင်း
G3418

λαξευτῷ,
ထွင်းထားသော
G2991

οὗ
–ထုိသည်–
G3739

οὐκ
မ–
G3756

ἦν
ဖြစ်
G1510

οὐδεὶς
ဘယ်သူမျှ–
G3762

οὔπω
မည်သည့်အခါမျှ–
G3768

κείμενος.
ထားခြင်းခံသော
G2749

အလောင်းတော်ကုိ ချ၍ ပိတ်ချောနငှ့် ပတ်ရစ်ပြီးလျှင်၊ တယောက်ကုိမျှ မသင္်ဂြိုဟ်ဘူးသော ကျောက် သင်္ချ ိုင်းတွင်း၌ ထားလေ၏။

54 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἡμέρα
နေ့
G2250

ἦν
ဖြစ်
G1510

Παρασκευῆς,
ပြင်ဆင်ခြင်း–
G3904

καὶ
–နငှ့်
G2532

σάββατον
ဥပုသ်
G4521

ἐπέφωσκεν.
ချဉ်းကပ်
G2020

ထုိနေ့ကား အဘိတ်နေ့ဖြစ်၍ ဥပုသ်နေ့အချနိ ်နးီသတည်း။
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55 Κατακολουθήσασαι
လိက်ုသွား၍
G2628

δὲ,
–ပြီးလျှင်
G1161

αἱ
–ထုိ
G3588

γυναῖκες
မိနး်မများ
G1135

αἵτινες
–ထုိသူတုိ့–
G3748

ἦσαν
ဖြစ်ကြ
G1510

συνεληλυθυῖαι
အတူလာသော
G4905

ἐκ
–မှ
G1537

τῆς
–ထုိ
G3588

Γαλιλαίας
ဂါလိလဲ
G1056

αὐτῷ,
သူအား
G0846

ἐθεάσαντο
ကြည့်ကြ၍
G2300

τὸ
–ထုိ
G3588

μνημεῖον
သင်္ချ ိုင်း
G3419

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

ἐτέθη
ထားခြင်းခံ
G5087

τὸ
–ထုိ
G3588

σῶμα
ကုိယ်ခနဓ္ာ
G4983

αὐτοῦ.
သ့ူ
G0846

ဂါလိလဲပြည်က ကုိယ်တော်နငှ့်အတူလာသောမိနး်မများသည် သင်္ချ ိုင်းတော်ကုိ၎င်း၊ အလောင်းတော်ကုိ အဘယ်သ့ုိ 

ထားသည်ကုိ၎င်း အကြည့်အရုှ လိက်ုလာကြ၏။

56 ὑποστρέψασαι
ပြန၍်
G5290

δὲ,
–ပြီးလျှင်
G1161

ἡτοίμασαν
ပြင်ဆင်ကြ၍
G2090

ἀρώματα
မှွေးနံဆ့ာ
G0759

καὶ
–နငှ့်
G2532

μύρα,
နံသ့ာဆီ
G3464

Καὶ
–နငှ့်
G2532

τὸ
–ထုိ
G3588

μὲν
–မှနသ်ည်
G3303

σάββατον
ဥပုသ်
G4521

ἡσύχασαν,
ငြိမ်ဝပ်ကြ
G2270

κατὰ
–အတုိင်း
G2596

τὴν
–ထုိ
G3588

ἐντολήν.
ပညတ်
G1785

ထုိနောက်မှ ပြနသွ်ားပြီးလျှင် ဆီမှွေးနငှ့် နံသ့ာမျ ိုးကုိ ပြင်ဆင်၍ ပညတ်တော်အတုိင်း ဥပုသ်နေ့၌ အလပ်ုမလပ်ုဘဲ နေကြ၏။
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